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CHARACTERISTICS OF THE TERMINOLOGICAL SYSTEMS OF THE DISCOURSE
IN THE SUBJECT AREA “MOUNTAIN ECOSYSTEMS’”

Semenova Sofiya Novikovna, Ph. D. in Philology
Kuban State University
sofiya.semenova’5@yandex.ru

The article examines the problem of terminological system of the discourse in the subject area “Mountain ecosystems”. In this
connection the author analyzes the text corpus in which the characteristics of the terminological systems of the discourse
in the mentioned subject area are represented. The author justifies the thesis that terminological system of the subject area
“Mountain ecosystems” is the part of the lexical system of a literary language.

Key words and phrases: terminological system; subject area “Mountain ecosystems”; discourse; text corpus; lexical system; natural
science terminology; thesaurus.

YK 415.413=20
Ddunonoruyeckue HayKu

Cmamus nocesiuleHa HeKomopbviMm 0CcOOEeHHOCAM mepmuHocucmem AH2UNUCKO20 U PYCCKO2O A13blKO6 6 ccﬁepe
cmpoumeilbecmed, a maKkaice cnet;uqbwce u Onpe()e]leHHblM mpdeocmﬂM npu nepe@oae mexHuueckux mexkcmos. Pac-
cmampueaemcst npoﬁﬂema CMUIUCMuU4eCKoco Hecoomeemcmeust npu nepe@oz)e, Komopoe 603HuxKaem npu cono-
CMABNeHUU MENCHAZBIKOBLIX OMHOCUTNENbHBIX CUHOHUMOS CXOOHO20 euda, a makKotce OMOHUMOE8 U NAPOHUMOB U UC-
Kaoaicaem HEPEGOC). Ommeuaemcs qbakm upe3mepHozo HeobOCHOBAHHO20 ynompe@zenuﬂ 3AUMCMBOBAHHbIX MepMU-
HO8, yotce umernuux pyccKue IK6UsajleHmaol.
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SKBHBAJICHTHOCTH; MOP(HO-CHHTaKCHIECKas CTPYKTYPa; TOXKIECTBEHHOCTh TIEPEBO/I.

Cusosa Haranabs 3upaganHoBHa, K. Gpuioc. H.

Bepe3suna Nnna AnapeeBHa

Tomckuii 2ocyoapcmeentbvlil apXumexmypHo-cmpoumenbHulil yHugepcumen
ms.sizova77@mail.ru; beresinna@gmail.com

ITPOBJEMA 3KBUBAJIEHTHOCTH IEPEBOJIA CTPOUTEJ/IbHBIX TEPMUHOB
N 3AUMCTBOBAHHOU JIEKCHKHU C AHTVIMUCKOT'O A3BIKA
HA PYCCKHU SI3bIK B IO bSI3bIKE CTPOUTEJIbHBIX TEXHOJIOI MI®

Crneunduka U onpeeseHHble TPYAHOCTH IIPU IEPEBOJE TEXHUYECKMX TEKCTOB C aHTJIMHCKOrO Ha PYCCKHH,
000CcOOIISIONINE MX OT APYTUX BUIOB S3BIKOBOH Mepeaadn MH(MOPMAINH, 3aKIOYAI0TCA B TOM, YTO TaKOH MEpeBO]
MoJipa3yMeBaeTcs Kak MOJHAsl 3aMEHa MCXOAHOTO TEKCTa M 4TO PELENTOpPhI MepeBoaa OyayT pacleHUBATh €ro Kak
MOJTHOCTBIO TOKAECTBEHHBIM OpUTHHATY. B TO BpeMs Kak Xym0’KECTBEHHBIH IEPEBOJ HE NMPEIIOJAaracT CO3JaHuUs
TOXK/IECTBEHHOTO TeKcTa. bosee Toro, ymymieHHe HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB IPH NEPEBOAE TEKCTa XyI0XKECTBEHHOTO
coJeprkaHUsl BOBCE HE OyleT 03Ha4aTh, YTO TEKCT NEPEeBEJCH HEKOPPEKTHO WM BOBCE He mepeBeneH. OTcyTcTBHE
TOK/IECTBEHHOCTH OTHIO/Ib HE MEIIAET TAKOMY XyJ0)KECTBEHHOMY IEPEBOY JOCTUTHYTh MOCTABICHHON LIEJIU U BbI-
TIOJTHUTB T€ K€ KOMMYHHMKaTHBHBIE (QYHKIIMH, JJIS1 PELIISHUS KOTOPBIX OBbUI CO31aH TEKCT OPUTHHANA.

CrenoBaresibHO, TOXKIECTBEHHOCTD MEPEBO/Ia HCXOJHOMY TEKCTY MMEET Ba)XKHOE 3HAYECHHE ISl TEXHHUYECKUX U
CIICIIMaJIbHBIX I/IHq)OpMaTI/IBHI)IX TEKCTOB. TaK, HpH‘{HHOﬁ HaI/l6OJII)HJl/IX CJIOKHOCTEH SIBIISIETCS pas3jmunue TCpMHUHOCHU-
CTEM aHIIMICKOro U PYCCKOro si3bIKoB. Heo0X0 MO MpoBECTH aHalI3, KOTOPBIH Obl BBISIBIJ OCHOBHBIE OCOOEHHO-
CTH TEPMHHOCHUCTEM AaHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B C(epe CTPOMTENHbCTBA. A TaKKe ClielyeT 0003HAYMTh
HanboJIee YacTO BCTPEUYAIOUIMECS Pa3sIMusl B TPAMMATHKE U JIEKCHKE AHTIIMHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, KOTOpPBIE
MIPUBOJAT K HETIPABUIILHOMY TEXHUYECKOMY ITEPEBOLY.

Pa3miumst B IEKCHYECKOM COCTaBE TEPMUHOB MMEIOT OOBEKTUBHBIC JIMHTBICTUYCCKUE MIPUYMHBI: aHTJIIMHCKHE CTPO-
UTEJIbHBIC TEPMUHBL, B CTPYKTYPY KOTOPBIX BXOJHUT UMS CYIIIECTBUTEIBHOE JINOO NMEHHAS TPYIINa, HHOTIa HEBO3MO)KHO
TIEPEBECTH HA PYCCKUH SI3bIK O€3 ONpPEIENCHHBIX U3MEHEHNH B MOP(O-CHHTAKCHUYECKOH CTPYKTYpE B CHILY Pa3JIMuMil
IPaMMaTHYECKOM MPUPOLIBI SI3BIKOB: 10W-pressure air — BO3IyX HU3KOTO NABIICHHUS; Service water — BOJa JIsl TEXHUYE-
CKHUX 1eneil; wash water — Boza Juis TOMBIBKH [1]. DTOT (akT Mo3BOIAET NPUMEHSThH TPH HEPEBOJIE TPAHCKPHUIIIIHIO,
TPaHCIUTEPALNIO U KaJIbKUPOBAHUEC KaK HCO6XO}II/IMI)IC, BBIHYKJICHHBIC IIPUEMBI TIEPEBO/Ia 0E33KBUBAJIEHTHON TCpMU-
HOJIOTHHU: absorption — moriolieHue, abcopOIst; water absorption — BOIOTIOTIOIIEHHE; acoustic absorption — 3ByKOIIO-
riomeHue [3, ¢. 6]; gas-holder — rasromsaep [2, c. 323]. Takue TepMHUHBI Ha3BIBAIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIMU. OIHAKO Tie-
PEBOJ CTPOMTENBHBIX TEPMHUHOB TAKKe NPECTABISET COOOM elle O/IHY OIpENeNICHHYIO MPAaKTUYECKYI0 CIO0KHOCTb:
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OH TpeOyeT OT MepeBOIYMKA OHUMAaHMSI KaK TEPMHHA aHIJIMHCKOrO 53bIKa, TaK M 3HAHHS TEPMHHA PYCCKOTO SI3bIKA,
HarpuMep: secondary air motion — BO3IyX, MKEKTUPYEMBbI cTpyeld; floor structure — KOHCTPYKIUS MEXIYITaXKHOTO
TIEPEKPBITHS; design concept — KOHCTPYKTHUBHOE petierne; Y-voltage — dasHoe Hanpsokenwe [1]. CrienoBaTenbHO, MpH-
MEHSTh METO]] KaJIbKHPOBAHMUSI HYXXHO YPE3BBIUafHO OCTOPOXKHO BO H30€kKaHNE HEKOPPEKTHOTO MIEPEBO/IA.

ITpu mepeBoe TEXHMYECKUX TEKCTOB, @ TAK)XKE B IPOLIECCE MPETIOJABAHISI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B TEXHUUECKOM
By3€¢ BO3HHMKACT ONpEJCIICHHAs MPOoOIeMa HEIPOU3BOIBHOIO COMOCTABICHHUS MEKbBI3BIKOBBIX OTHOCHTEIBHBIX CH-
HOHHMOB CXOJHOTO BHJa, @ TAK’KE OMOHHMMOB M MAapOHUMOB. OIpeeIeHHYO IyTaHUITy BHOCST CJIOBAa OOOMX SI3BI-
KOB, CXOJHBIC ITI0 3BY4YaHWIO M Tpadudueckoil Gopme, HO HMMCIONINE PAa3HBIA MEPEBOA: HANpPHMED, simulation
programme NEPEeBOANTCS KaK «Mozeaupylomas nporpammay [Tam xxe]. Takxke He cieayer 3a0bIBaTh O MEXKBSI3BIKO-
BBIX ITAPOHHMMaX — CJIOBAX, HE BIOJIHE CXOAHBIX 110 ()OpPMeE, HO BBI3BIBAIOIIUX JIOKHBIE aCCOLHAIMH U, CJIEJ0BATEIb-
HO, OTOXKAECTBIICHHUS IPYT C JAPYTOM, HECMOTPsI Ha (PaKTHUYECKOE PacXOoXKIeHHe MX 3HaueHWH. Tak, Hanpumep, aH-
TJIMHCKOE CJIOBO abstract HETPOM3BOJILHO aCCOLMHMPYETCSl C PYCCKMM CJIOBOM «aOCTPAaKTHBIN», OJTHAKO TEXHHYE-
CKuil mepeBo — 1) TOKYMEHT 0 3eMJICTIONIb30BaHMY; 2) 3aKa3HOM OJaHK Ha TU(TOBYIO ycTaHOBKY [Tam xe].

B cuity aTux 3a0myxaeHui BOZHUKAET MOTPEOHOCTh BeIeHHS YUETa TOUHBIX M MPENIOIaraeMbIX pacXxokIeHUH
CTHIINCTHYIECKUX XapaKTEPHUCTHK ACCOLMHUPYEMBIX CIOB B TEXHHYECKOM sI3bIKe. CTHIMCTHYECKOE HECOOTBETCTBHE
IIPU TIEPEBOJIE AETAaeT MHOTHE CJIOBAa TAKOTO THIA COBEPIICHHO HEB3aMMO3aMEHSIEMBIMH M HCKa)XaeT IEePEeBOJ:
HarpuMep, CTPOWTENbHBIE TEPMHUHBI actual working time — (akTHuecKas IPOJOIDKUTEIBLHOCTh 3KCIUTyaTallny;
budget building design — ctpoutenpHast cMeTa [Tam jxe] accOMUPYIOTCS HECKOJIBKO C ApYruM mepeBomoMm. [Ipo-
OneMa «UIOKHBIX Jpy3ei IepeBOIYMKa» NP MEPeBOJEe HAYYHO-TEXHHYECKOTO TEKCTa MMEET CBOM XapaKTEpHBIE
0co0eHHOCTH. DTa crenuduKa BeIpaXxaeTcs Kak B KOJMYECTBCHHOW, TaKk M B KaUECTBEHHOW XapakTepHucTuke. H-
TEePHAIIMOHAIM3MBI SBIIIOTCS OOJBIIEH YacThIO CIIOB, OTHOCSINUXCS K TaKOH Tpymme (Harmpumep, absorber — adcop-
Oep, test — recr, market — peIHOK, Style — ctuib, design — musaiin, risk — puck, laser — nasep, concept — vnes u ap.).

B Hay4HO-TEXHHUUYECKHX TEKCTaX JOBOJBHO YaCTO JOMYCKAIOTCS OUIMOKH IPU MEpeBoJie KaK WHTEPHAIMOHAIb-
HBIX TEPMHUHOB, TaK U HHTEPHAIMOHAIBHBIX OOLIEHAYYHBIX CJIOB, IPH ATOM OLIMOKH MOCICIHUX JIUAUPYIOT.

3amMeueHo, 4TO B OJHUX CiIydasX OyKBaJIbHbBII MEPEBOJl OKa3bIBACTCSl CTUIIMCTUYECKH HETOYHBIM, B JPYTHUX —
NPUBOINUT K CMBICIIOBBIM HCKaXkeHUsM. Takue cnoBa kak analysis — ananus, concept — unes, candidate — kaHnuaar,
structure — CTpYKTypa, scenario — CUCHApHH, critical — KpUTHYECKUH, design — nu3aiiH, originally — nepBoHauanbHo,
practical — npaktiHyeckuii, model — mozens, signal — curnan, traditionally — TpaJUIMOHHO CYHUTAIOTCS Haubonee
pacpocTpaHeHHBIMH B HEIIPaBHJILHOM IIEPEBOJIE.

C ompezneneHHBIMH TPYJHOCTSIMH CBSI3aH NEPEBOJ AHIVIMHCKUX MPOU3BOAHBIX TEPMHHOB, KOTOPHIE XapaKTepH-
3YIOTCSl MHOTO3HaYHOCTBIO KakK KOpHs, Tak M cyddukca. Tak, Hanpumep, TepMUH washer — maiida (0T riaroia
to wash — MBITh, CTHUpaTh, TUICCKAThCS, PAa3MBIBATh) €CIH yIOTpebmseTcs 0e3 muddepeHITUPYIOMEro ONPeIesIFOIIEro
3NIEMEHTA, TO MPH MEPEBOAE C AHTTHMHCKOTO Ha PYCCKUH SI3BIK MOXKET UMETh CIIEYIOLINE COOTBETCTBHS: HIaii0a, mpo-
MBIBaTeNb, IPOKIaaKa, CKpyooep [3, c. 498-499]. [Ina moabopa mepeBOAHOTO SKBHBAJCHTa TEPEBOTIHK JTOJDKEH HC-
TOJIb30BaTh IIHPOKUH KOHTEKCT, IMEIOIIUICS B OPUTHHAIE WILTIOCTpanuy. BMecTte ¢ Tem, mepeBoj Takux CI0B OKa3bl-
BAETCS OYEHb MPOCTHIM, E€CIIM OHH YIOTPEOIAIOTCA KaK BUAOBOE MOHATHE BMECTE C OTPAaHWYMBAIOIMINMHE Win qudde-
PEHIMPYIONINMH JIeMEHTaMu: dishwasher — TIOCYIOMOETHas MaIlliHa; air-washer — BO3IyX0OUHCTUTEN [2, . 798];
spray-type air washer — xamepa OpoOIICHUs, TPOMbIBHas kKamepa [1].

Kak 0b1J10 CKa3aHO BbIIIE, OCHOBHBIMHU TEHJICHIMSMH MEPEBO/Ia HEOJIOTH3MOB HayYHO-TEXHHYECKNX TEKCTOB SIBJIAIOT-
Csl 3aIMCTBOBaHME HOBBIX TEPMHHOB, UX KaJbKHpoBaHue. OJHAKO Ype3MEpHOE 3aMMCTBOBAHHE TEPMHUHOB B HAIIM JIHH,
K CYaCTBIO, BCE )K€ YCTYIaeT MECTO PYCCKHM JIEKCUUECKUM 3aMeHaM. HecMoTpst Ha 3T0, 1OCTaTOYHO 4acTo 3aMe-
4yaeTcsi HeOOOCHOBAaHHOE 3aMMCTBOBAHHE Y)KE CYIIECCTBYIOIIUX B PYCCKOM SI3bIKE aHAJOTHYHBIX TEPMHUHOB WM PEaInil.
B st0ii cBsi3u HEoOXoaMMO (OKyCHpOBaTh BHUMaHME HA MMEIOIIEMCS yXKe BapHaHTE NEPEeBOJa B PyCCKOM SI3BIKE,
a 3HAYUT He0OXOJMMOCTh 3aMMCTBOBaHHMS Mcue3aeT cama coboi. Hampumep, Gonee MOHATHO M TOYHO OyneT 3BY-
4aTh epeBo {0 upgrade — OOHOBUTD, YIydIINTh, HO HE «CIENATh anrpeim.

HexoTopble pa3HOYTEHHS NP NEPEBOJEC BOZHHKAIOT B CHUTYAallMH PAa3HBIX I'paMMaTHYECKUX (OpPM U peaui.
JIn1s HarsIIHOTO TpUMeEpa MEPEdnCIIIM HEKOTOpBIe HanboJiee pacpoCTpaHEHHBIE CTHIIMCTHYECKIE U TpaMMaTHIe-
CKHE 0COOCHHOCTH aHIJIMICKOTO TEKCTa, TyKAbIE CTIIIIO PYCCKOW TEXHUYECKON JINTEPaTypHhIL:

1. B aHrnmiickoM Tekcte npeodianaroT JudHble GOpPMBI IJ1aroa, Toraa Kak pycCKoMy HaydHOMY CTHIIIO Oojiee
CBONCTBEHHBI O€3IMUYHBIC WM HEONPEIENCHHO-TNYHbIE 000pOThl: You might ask... / MOXHO CHpPOCHTS...;
They say... / TOBOPSIT...

2. B aHrIMiCKUX TEKCTax OMUCATENILHOTO XapaKTepa 3adacTylo ynorpedisiercs: Oyaylee BpeMst IUisi BbIpaxe-
HUS IPOCTOrO JEHCTBUSL.

3. Bo MHOrux city4asix U TEOPETHYECKH, U MPAKTHIECKH BO3MOKHO COCYIIIECTBOBAHUE M PYCCKUX, M aHTIIMHCKHX
CTPOHTENIHHBIX TEPMHHOB OJTHOTO JISKCHYECKOTO cocTaBa. Ho CII0KHOCTh 3aKIIFOYaeTCs B TOM, YTO OHH Pa3iIM4aroTCs
0 CBOeH MOP(O-CHHTAKCHUECKON CTPYKTYpE, YTO MOXKET BBECTH B 3a0iyskaAeHHe. TakK, B PyCCKHX COCTaBHBIX TEPMH-
Hax OJMHAKOBO IIMPOKO IIPEACTABICHbI U COTJIACOBAHHBIE OIPE/ICIICHNS, BRIPAKCHHbIE UIMEHEM IpUJIaraTelbHbIM, 1
JIOTIOJTHEHHSI, BBIPQKEHHbIE UMEHEM CYILECTBUTEIBHBIM B KOCBEHHOM IAJIEXKE C TMPEJIOrOM, Yero HeT B aHIJIMICKOM
s3pike. Hanpumep: onopa uist TpyObl — pipe support; BO3IyX ¢ TOBBIICHHBIM COfiepkaHueM yriekuciotsl — foul air;
MOCTOBOW MOABEMHBIN KpaH — overhead crane [Tam xe]. B Takux ciy4asix, KaK IIpaBUIIO, OMH U3 BApPHAHTOB OKAa3bl-
BaeTcsa Oosiee YCTOWYMBBIM M 3aKpeIuisieTcsl B A3bIKE B KauecTBe TepMuHa. Ho MHOTAA rpaMmarudeckas CTPYKTypa
HE SIBJISIETCS TAKOW JKECTKOHM U JIOIMYyCKAaeT MHOTOBapHaHTHOCTH TOJIKOBAHUS, YTO U YCIOXHsET repeBon. Hampumep,
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AHTJIMICKUN TepMHH WIriNg TPakTyeTcsi B PYCCKOM SI3bIKE MO-PAa3HOMY C HCIIOJIb30BAaHUEM Pa3HBIX YacTeil pevn Kak:
1) monTaxkHass cxema [Tam sxe] (rme MBI BHIMM COIVIACOBAHHOE OINpEJEJICHHE, BBIPAKEHHOE HNpHJIaraTebHbIM);
2) MoHTaXk IpoBOIKH [ TaM sxe] (momoHeHHe, BRIPaKeHHOE HMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM B KOCBEHHOM ITaJIKeE).

TeM He MeHee, PaCXOX/JICHUS B CTPYKType TEPMUHOB Ha TPAMMAaTHYECKOM YPOBHE HE SIBISIOTCS 3HAYMTEIIHHBIM
NPEMNSTCTBUEM Ha MyTH K JIOCTHKEHHIO SKBUBAJIEHTHOCTH MEPEBO/IA, TOCKOJIBbKY ITO3BOJISIIOT BEIPA3UTh aHAJIOTMYHBIE
KaTeropuaibHble 3HAYCHUS KaK B aHTVIMHCKOM, TaK M B PYCCKOM sI3BIKE. DTOT (hakT MOXKHO PACIEHHUBATh KaK ITOJI-
TBEPXKJCHUE TOTO, YTO B CBOEH KOTHUTUBHOW (DYHKIMH SI3BIK MHHUMAJIFHO 3aBHCHUT OT TPaMMAaTHYECKOH CHCTEMBI
s3bIKa. UTO /aeT ele oAHy BO3MOYKHOCTh IIPUMEHSTh IPaMMaTHYECKHe TPaHC(HOPMALUK MTPH KaIbKUPOBAHUU 0€37K-
BHBAJICHTHOMN TEPMUHOIIOTHH.

OmHAaKo TO K€ caMoe HeJb3s CKa3aTh O JISKCHKE. PacX0o)KIeHUsI B JEKCHIECKOM COCTaBe H MOP(O-CHHTAKCHYCCKOM
CTPYKTYpE TEPMHUHOB aHTJIMHCKOIO ¥ PYCCKOTO SI3BIKOB JIOCTATOYHO 3aMETHO BJIMSIFOT HA TOXKJIECTBEHHOCTDH MEPEBO/IA.
WHorma npakTHdecky OJHU U Te K& KaTeropHallbHbIC 3HAUSHHS TIePEBOAITCS HA aHTIMHCKUHA S3BIK COBEPIIEHHO I10-
pa3HoMmy: puieHas JuCcTOBas CTanb — checker plate sheet, a pudIIeHBIA TUCTOBON MeTall — channeled plate [Tam xel].

HpI/I COIIOCTABJICHUM aHTIMMCKHUX COCTABHBIX TCPMHUHOB 1 UX PYCCKUX aHAJIOT'OB B TEXHUYCCKOM MEPEBOJIC TAKIKE
OTMEYAIOTCS PACXOXKJICHUS B JIGKCHIECKOM 3HAYCHHUH OIPEIEIISIONINX KOMIOHEHTOB.

YcTaHOBIIEHO, YTO B OOJBIIMHCTBE AHTIMHCKUX COCTABHBIX TEPMIHOB OIPEICIIIONINNA KOMIOHEHT UMeeT Ooee
IIMPOKYIO0 CEMaHTHKY, HeXEJM B aHAJIOTHYHBIX PYCCKUX TepMUHaX. B aHrimiickoM s3bIke MMeeTcs OOonbIIoN nua-
Ma30H AJid CYHICCTBUTECIbHBIX HIPIpOKOﬁ CEMaHTHUKH B KQUE€CTBE OCHOBBI AJIsL 06pa30BaHI/I§I TCPMHUHOB, YTO COBCEM
HE TUIIMYHO UIS PYCCKOH TepMHUHOJOTHH. UTO ke KacaeTcsl HeONPEIeIBIIONINX KOMIIOHCHTOB B COCTaBHBIX TEPMH-
Hax, TO HpO6HeMBI B IMCPEBOAC TAKIKE MOI'YT BOSHUKHYTH U3-3a UX CEMAHTHYCCKOT'O PACXOXKJICHUA KaK B aHFHHﬁCKOM,
TaK M B PyCCKOM SI3bIKE, a TAKKE M3-32 M3MEHEHHs 4acTu peud. PaccMOTpHM HpHMep, Iie B Ka4eCTBE OIpe/IeIIsole-
r'0 KOMIIOHEHTA MPECTaBICHO CIIOBO dead: dead zone — HENMOABIKHEIH CIIOM, 3acToiHas 30HA; dead conduit — Ty-
X0l TpyOompoBo; dead time — Bpems 3anasasiBanusl; dead leg — rmyxoe orBeTBieHue [Tam >xe]. Ha atom npumepe
MOXHO YBUACTH, KaK HCONIPEACTIAIONINE KOMIIOHECHTBI MOTYT UBMCHUTD I'NITaBHOE CJIOBO BO (bpaBe.

Jpyras CIIO)XKHOCTh BO3HHKACT B CITydae, KOTIa TSPMUHBI YKa3aHHBIX S3BIKOB MOTYT COCTOSTh U3 Pa3HOTO KOIH-
9gecTBa KOMIIOHEHTOB, YTO BCTpEYaeTCs AOBOJIBHO YacTo. Tak, HampuMep, HEBO3MOXKHO IepelaTh CEMAHTHKY KaX-
JIOTO TEPMHUHOZJIEMEHTA OJHUM aHAJOTUYHBIM KOMIIOHEHTOM IpH nepeBoje. TpyaHOCTH MepeBoAa B 9TOM Clydae
BO3HHUKAIOT, KOT/Ia OJTHOCIIOBHOMY TEPMHUHY COOTBETCTBYET PYCCKHI COCTABHOM TepMUH, U HA000poT: wall bracket —
koHcoutb [Tam xke]; maintenance — TexHu4ecKoe 00CITy)KHBaHHE MalIMH U 060pynoBanus [2, c. 445]; bent — pamHbIit
9JIeMEHT KOHCTpYKIuH [1]; research — HaydHO-MCCIeqOBaTEeNbCKas ASSITETLHOCTD [2, ¢. 603].

[TepeuncnenHble BOBMOXKHbIE TPYAHOCTH IEPEBOAA TEXHHUYECKOTO TEKCTa KOPPEIHMPYIOT C HapacTarolieid TeH-
JIeHIIel ObICTPOro N3MEHEHHs 3aHMCTBOBAHHOT'O JIEKCHYECKOTO COCTaBa CTPOMTENBHON TepMuHosoruu. Kommde-
CTBO TaKHX CJIOB IOCTOSIHHO MEHSETCS M3-32 IPOHUKHOBEHHS HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M PaCIIUpPEHUs Cheprl
ux ucnonb3oBaHus. [Ipu ymoTpebieHHH BHOBH BBEJCHHBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB JIOIYCKAeTCS MHOTO ONIMOOK
(opdorpaduuecknx, opPOINMUIECKUX, TPAMMATHYECKHUX), KOTOPBIE OOBICHSIIOTCS OCOOBIM MOJIOKEHHWEM aHTIIHMH-
CKHX CJIOB, O 9YeM TOBOPHIJIOCH BHINIE. [Ipu mepeBoie HOBBIE 3aMMCTBOBAHHBIC TEPMUHBI HMEIOT ITOKA Ci1a0dble pof-
CTBEHHBIEC CBS3M B HOBOM IS HUX si3bIKe. ClleZJoBaTeNbHO, CYIIECTBYET OONBIION PHCK HEaJeKBaTHOTO MEPEBOIa.
Hampumep, mepeBo CTpOUTENBHOTO TepMHHA Site — 1) miomanka (3eMesbHbIil y4aCcTOK) — MOXKHO JIETKO Iepery-
TaTh C HOBBIM 3aUMCTBOBAHHBIM CJIOBOM caWT (site) [3, c. 413].

Campblil pactipocTpaHeHHBIH B OITMOKM CBSI3aH ¢ HEOOOCHOBAHHBIM YIIOTPEOJICHHEM 3aNMCTBOBAHHOTO HHOCTPAH-
HOTO CJIOBa, HUYETO HOBOTO HE BHOCSILIETO, YK€ HMEIOIIEro PyCCKUI SKBUBAJICHT WM JIABHO OCBOCHHBIH 3aMMCTBOBAH-
HBI CHHOHUM. A Take OOJIBIIMM 3a0JTy’KICHHUEM SIBIISIETCS HarpOMOXKJICHHE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB C LEJBIO «OTITy-
IIATH» COOECeTHNKA BaYKHOCTHIO HHpOpMaImu. YenoBek, m3beraronii HEOO0CHOBaHHOTO NTPUMEHEHHS 3aMMCTBOBAaH-
HOTO CJIOBa, UIMEIOIIEr0 PYCCKUI CHHOHMM, KOTOPBIHM, KaK MPABHIIO, BBIIIE MO CTHIIIO, a 3HAYUT OoJiee OQUIMATIbHBIH,
BCE ke 0oJiee pacrojiaraet CBOero co0eceHIKa K MOJHOLIEHHOMY, ITPOYKTUBHOMY M JIOBEPUTEIEHOMY OOLICHHUIO.

Takum 00pa3oM, B JaHHOU CTaThe MPOBEACH aHAIN3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH TEPMHHOCHCTEM AHTIHICKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB B chepe cTpouTebcTBa. B pesynbrare yero ObUIH ONpeiesieHbl HanboJiee YacTo BCTPeyaroluecs
rpaMMaTUYCCKHUEC, JICKCUYCCKNUE U CTUIIUCTUUCCKUEC PA3JINYINSA, KOTOPLIC ABJIAIOTCA B OOJILIITUHCTBE CJIydacB puiun-
HOW MCKa)KeHUS CMBICIIA TIPHU TIEPEBOJIC TEXHUIECKUX TEKCTOB C aHTIIMICKOTO sSI3bIKa HA pycckuid. B xozme mpoBeneH-
HOTO aHaNM3a OBUIM BBIABJIICHBIL: a) pa3HbIE TpaMMaTHieckue GOpMEI i pealiil Kak B pyCCKOM, TaK M B aHTIIHHCKOM
S3BIKC, 6) PacxXoXKIACHUA B JICKCUYECKOM 3HAUCHHUU OMPEACIAIOMINX KOMIIOHCHTOB, B) Pa3JIMYHBIC TpaaUIIMU HOMMU-
HaIMH TOHATHHA B 000MX S3BIKAX; T') OONBIION AWANa30H AJIS CYIIECTBUTEIBHBIX IMUPOKOW CEMAaHTUKH B KaueCTBE
OCHOBBI i1 00pa30BaHUs TEPMIHOB B aHTITUICKOM SI3BIKE, YETO HET B PYCCKOM SI3BIKE.
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The article is devoted to some features of terminological systems of the English and Russian languages in the sphere of construc-
tion, as well as to the specifics and certain difficulties in translating technical texts. The authors consider the problem of stylistic
inconsistency in the translation, which occurs when comparing the cross-language relative synonyms of a similar type, as well
as homonyms and paronyms and corrupts the translation. The paper notes the ungrounded excessive use of those loanwords
that already have the Russian equivalents.
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dDunosiornyecKkne HAyKn

B oannoii cmamove pacemampuearomcs cmuaucmuiecKkue cpe@cm@a u npuemsl, ecmpedarowjuecs 6 HeMeykux nocioeu-
yax u nocoeopkax, NOCMpPOEHHbIX HA ucpe Cloe6. Hpednpuﬂﬂma NONBIMKA AHANUZA OAHHBIX CIMUTUCTUYECKUX SGTeHULL U
6blA6JICHUA ueﬂeﬁ ux ucnonvzosanusi. OCHOBHOE 6HUMAHUE asmopbsl aKyermupyrom Hda 6Jzazo36ylmocmu nociuosuy u
NnO20BOPOK, KOWZOpOIZ cnoco6cm6yrom maxkue cmuaucmudecKue A6JNeHUsl Kak napoHomasust u aiiumepayusl. ﬂﬂ}l noii-
HO20 NOHUMAHUS HEMEYKUX NOCI06UY U NO2OB0POK npueodﬂmwz 6yK6aﬂbe111 nepeeod u l/l)prCCKulZ IKeusdiernm.

Kniouesvie cnosa u d)paé’bl.' ITOCJIOBHUIIBI; TIOTOBOPKH, UT'pa CJIOB; MAPOHOMA3UA, aJUIMTCPpAlUA,; A3bIKOBBIC ITapaAJOKCHI;
HUPOHUA; OKCFOMOPOH; 06LIFpLIBaHI/Ie.
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WUI'PA CJIOB B HEMELKHX IIOCJIOBUIIAX M IIOTOBOPKAX®

ITocnoBHIBI ¥ TOTOBOPKY MPEACTABIIAIOT COOOH S3BIKOBBIC YHUBEPCAIMH, KOTOPBIE B CHITy CBOMX HAIMOHAJBHO-
KyJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OTHOCATCS K CHEUH(HUYSCKUM S3BIKOBBIM SIBICHUSM, NPUCYLIAM BCEM S3bIKAM MHpA.
OHH ecTh Pe3yJIbTaT HAKOIIEHHOI'O HAPOJIOM OIBITa, B KOTOPOM OTpaXKeHbI HAIIMOHAJIBLHOE HacJeaue, TPAAULUH 1
OBIT, MHOTOBEKOBAsi HapOJHAS MYJPOCTh, OTHOIICHHE K COOBITUAM U aeicTBusM. [1o muHenuro U. A. BonocTHbIX,
«HH B OIXHOH 13 (GOPM S3BIKOBOTO TBOPUECTBA HE MPOSBIIAETCS €r0 yM, €ro HalllOHAIbHAS HCTOPHS, OOIIECTBEHHBIH
CTpOM, MUPOBO33pEHHE, KaK B OCIOBHULIAxX» [2, ¢. 91].

VYnotpeOiieHre OCIOBHIT M TIOTOBOPOK B MMUCEMEHHOW MIIM YCTHOW PedH, Kak MPaBHIIO, IPUIAET el 0COOBIi Koo-
PHT, B KOTOPOM 3alI0KeH SIPKUit 00pa3, HOCSIINIA HPaBOYYHTEIbHbIN, MOYYHTEIbHbINH XapaKTep, HAOJHEHHBIH CHMBO-
JMYEeCKUM CMBICToM. Kpome Toro, GONBIIMHCTBO M3 HUX 00JaJar0T SMOIMOHAIBHOW U CTHIIMCTHYECKOH OKPacKOM,
BBI3BIBAIOIIEH HIPY CJIOB, B OCHOBY KOTOPOM 3aJI0)KEH KOMHYECKHI, CAPKACTUYECKUIH WIIK FOMOPUCTHYECKUN S DEKT.

ITockoJIbKy HaC 3aMHTEPECOBAIN HEMELKHE ITOCIOBUIIEI U IOTOBOPKH, B KOTOPBIX, Ha HAIll B3MJISA, IPUCYTCTBYET
Urpa CJIOB, MOMBITACMCSI IPOAHATU3UPOBATH CTUIIMCTHYCCKUE CPEICTBA M MPHUEMBI, BCTPSUYAOIINECS B JTaHHBIX MO~
CJIOBUIIAX M TIOTOBOPKAX, & TAKXKE LIS UX HCIIOJIb30BaHUSL.

MHoOTHe HeMEIKHE TIOCTIOBHUIIBI U TOTOBOPKH OTIHYAIOTCSA CBOUM OJ1aro3BydneM, KOTOPOMY CIIOCOOCTBYIOT TaKue
CTHITUCTHYCCKHE SBICHUS KaK ITapoOHOMa3us U ajumurepanus. Hanbosee pacpocTpaHeHHBIM SBISCTCS TAPOHOMA3HSL.

SIBeHne napoHoMasuy 3aKIFOYAETCs B 3ByKOBOM MOJOOHH CJIOB, MMEIOIINX pPasHbie MOP(POIOTHUCCKHE KOPHHL.
Jlexcuyeckre maphl NPH MAapOHOMA3HU MPHHAIUIEKAT K OJHOM YacTH peUH, BBIIOIHAIOT B IPEIIOKSHUH aHAJIOTHY-
HbIe CHHTaKcHueckue GyHkuuu. Kpome cirydaitHoOro GOHETHIECKOTO CXOJICTBA, CIIOBA B MOJTOOHBIX JEKCHYECKUX Ta-
pax HUYero oOIIero He UMEKOT, UX IPEIMETHO-CMBICIIOBast OTHECEHHOCTh COBEPLICHHO pa3nuyHa [3, c. 52]. Oto ¢u-
rypa pedu, COCTOSIIas B KOMHIECKOM HITH 00Pa3HOM CONMKCHUH MapOHHUMOB B PEYH, B CTHIIHCTHIECKOM HCIIONb-
30BaHHHU 3BYKOBOTO MOJOOHS CJIOB.

Hepeako ¢ moMOIIbIO MApOHUMOB BBICMEHBAIOTCS YEIIOBCUCCKHE IOPOKH, TAKHE KaK LIAYNOCTb, JKaJHOCTH:
Torheit ist die schwerste Krankheit (I'mynocts — Tshxeneiinas 60nesus), Breites Stirn und wenig Hirn (moci. Ilupo-
Kuii 106 ¥ Maso yma / ['onoBa ¢ sykomiko, a yma HA Kpouiku), Des Geizes Schlund ist ohne Grund (Y xaaHocTH
yTpoba Oe3monnas), Dummbheit und Stolz wachsen auf einem Holz (mocn. T'nymocTs U TOpIbIHS MPOU3PACTAIOT
Ha ogHOM JepeBe / [opasiHs — rimynoctu cocen); geHb: Faul kriegt wenig ins Maul (mocn. JlenuBomy mano B poT
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